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Me Littafi Mai Tsarki Ya Ce Game Da Jinƙai? —

Ibada da Addu'a · Nassosin KJV tare da Lambobin

Strong
TAMANI DA ADDU'A · KARANTU GAJERE DA ZA A DAUKA, DA KUMA ADDU'AR RUFEWA

Jinƙai — Koyarwar Littafi Mai Tsarki na Yau da Kullum

GABATARWA

Kafin ƙafafunka su taɓa ƙasa safiyar yau, wannan gaskiya ce a kanka tuni: jinƙan Allah sabo ne. Bai

ƙare ba tare da zunuban jiya ba. An shirya shi sabo kafin ka farka, domin yana gudana ne daga

amincin da ba zai taɓa gazawa ba. Ba ka gamu a farkon wannan rana da Allahn da ya naɗe

hannuwansa, yana ƙirga laifofinka ba. Kai kana gamuwa ne da wanda yake jin daɗin jinƙai, wanda

jinƙansa sabo ne kowace safiya. Ka karɓi wannan jinƙan tukuna, kafin ka yi wani abu don ka

cancance shi — sannan ka bar jinƙan da ka karɓa kyauta ya zama jinƙan da kake nunawa ga kowane

mutum da ka haɗu da shi yau, a kowace sa'a ta yini.

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“rahama” — H2617 chesed — alkawari na madawwamin ƙauna, jinƙai marar canzawa

Rahamar da take fita daga alkawari kuma ba za ta iya kāsa ba — kuma sabuwa ce kowace safiya

“tausayi mai tausasawa” — H7356 racham — jinƙai; kalma ɗaya an fassara ta a wani wuri MAHAIFA

jinƙai daga wurin ɗauka mai zurfi — zurfin uwa, kuma ba ya taɓa kāsawa

“yi jinƙai” — H2603 chanan — domin nuna alheri, don sauka cikin kirki ga wanda ke ƙasa da kai

kukan mutumin da ke da laifi, da kuma Allah wanda yake jira da manufa domin ya amsa shi

SAFIYA — KU NEME NI DA WURI

Karin Magana 8:17 Ina ƙaunar waɗanda suke ƙaunata, kuma waɗanda suke nemana sukan same ni.

INA ƘAUNAR WAƊANDA SUKE ƘAUNATA → KUMA WAƊANDA SUKE NEMANA SUKAN SAME NI.

Makoki 3:22 Domin ƙaunar Ubangiji ba mu hallaka ba; gama jiyejiyanƙansa ba su ƙarewa.

[H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] (23) Sababbi ne kowace safiya; amincinka kuwa mai girma ne.

BA A CINYE SU BA, DOMIN JINKANSA BA YA GAJIYA → SABO KOWACE SAFIYA + GASKIYA GARENSA BABBA CE.



Zabura 5:3 Da safe, ya Ubangiji, ka ji muryata; da safe na gabatar da bukatuna a gabanka in kuma jira

da sa zuciya.

DA SAFE, YA UBANGIJI, KA JI MURYATA → DA SAFE NA GABATAR DA BUKATUNA A GABANKA IN KUMA JIRA DA SA ZUCIYA.

(Tunanina na kaɗaici — safiyar yau, tun kafin ka yi wani abu don ka cancanci ta, jinƙai ya riga ya sabunta. Ba ka farawa

yini a kan bin bashi ba; kana farawa da an riga an ba ka. Kafin ka roƙi Allah wani abu dabam yau, ɗaga ido ka karɓi

wannan abu ɗaya tukuna: jinƙansa a kanka a wannan safiya, sabo ƙirin.)

TSAKAR RANA — KUMA A TSAKAR RANA ZAN YI ADDU'A

Zabura 55:17 Safe, rana da yamma ina kuka da nishi, yakan kuwa ji muryata.

SAFE, RANA DA YAMMA INA KUKA DA NISHI → YAKAN KUWA JI MURYATA.

Ayyukan Manzanni 10:9 Wajen tsakar rana kashegari yayinda suke cikin tafiyarsu suna kuma dab da

birnin, sai Bitrus ya hau bisan rufin gida yă yi addu’a.

BITRUS YA HAU KAN RUFIN GIDA DON YIN ADDU'A → KUSAN SA'A TA SHIDA.

Mika 6:8 Ya nuna maka, ya mutum, abin da yake mai kyau. Me Ubangiji yake bukata daga gare ka kuwa

shi ne ka yi gaskiya ka so aikata jinƙai ka kuma yi tafiya da tawali’u a gaban Allah. [H2617 chesed ⚑]

YI ADALCI + KAUNACI JINKAI + YI TAFIYA CIKIN TAWALI'U TARE DA ALLAHNKA.

(Tunanina na sirri — da tsakar rana, ka daina abin da kake yi na minti daya. Ka tuna ayar wannan safiya. Ka tambayi

kanka tambaya daya: akwai wanda ya haye hanyarka yau wanda yake bukatar jinkai bai samu daga wurinka ba? In haka

ne, wannan shi ne lokacin da za ka koma baya ka bayar, ko da kalma daya ce. Sannan ka koma ga aikinka.)

DARE — YI TUNANI DARE DA RANA

Zabura 63:6 A gadona na tuna da kai; ina tunaninka dukan dare.

A GADONA NA TUNA DA KAI → INA TUNANINKA DUKAN DARE.

Zabura 51:1 Ka yi mini jinƙai, ya Allah, bisa ga ƙaunarka marar ƙarewa; bisa ga tausayinka mai girma

ka shafe laifofina. [H7356 racham ⚑] [H2617 chesed ⚑] [H2603 chanan ⚑]

JIKAN KA GA YI MANI, YA ALLAH → BISA GA YALWAR TAUSAYINKA MAI TAUSAYI SHAFE LAIFOFINA.

Afisawa 4:26 “Cikin fushinku kada ku yi zunubi.” Kada ku bar rana ta fāɗi kuna fushi

CIKIN FUSHINKU KADA KU YI ZUNUBI → KADA KU BAR RANA TA FĀƊI KUNA FUSHI.

KALMAR DA ZA A BOYE A ZUCIYA

Zabura 100:5 Gama Ubangiji yana da kyau kuma ƙaunarsa madawwamiya ce har abada; amincinsa na

cin gaba a dukan zamanai. [H2617 chesed ⚑]

JINƆAI TASA BA TA DA ƘARSHE → GASKIYARSA TANA DAWWAMA HAR ZUWA DUKAN ZAMUNNA.

(Tunanina na kaɗaici — a daren yau, ka waiga kan ranar da ta wuce ta fuskar waɗannan ayoyi biyu. A ina ne kake

buƙatar jinƙai a yau, kuma ko ka roƙe shi? A ina ne wani yana buƙatar jinƙainka, amma maimakon haka ka riƙe fushi?

Ka bar shi kafin ka kwanta barci, kamar yadda Afisawa 4:26 ya faɗa. Sannan ka huta: jinƙansa madawwami ne, bai ƙare

a yau ba, kuma ba zai ƙare gobe ba.)

SU MAGANAR ȽARSHE

Maimaitawar Shari’a 6:6 Waɗannan umarnai da nake ba ku a yau, za su kasance a zukatanku. (7) Ku

koya wa ’ya’yanku su da himma. Yi musu magana game da su sa’ad da kuke zaune a gida, da sa’ad da

kuke tafiya a hanya, sa’ad da kuke kwance, da sa’ad da kuka tashi.

WANNAN KALMOMI ZASU KASANCE A ZUCIYARKA → KA YI MAGANA A KANSU LOKACIN DA KAKE ZAUNE, TAFIYA,
KWANCE, DA TASHI.

Jinƙai ba batun sa'a ɗaya ce ta yini ba. Ya kasance sabo lokacin da ka farka, ana kuma bukatarsa a

tsakar rana, kuma shi ne abu na ƙarshe da ka tuna har yanzu kana bukatarsa kuma har yanzu kana

da shi yayin da barci ke kwashe ka. Zama a gida, tafiya a kan hanya, kwanciya, da tashi — kowane



sashe na yini na yau da kullum za a iya rayuwarsa a cikin jinƙan Allah, idan ka ci gaba da komawa

gare shi a kowane ɗayan waɗannan lokuta guda uku.

YI AMFANI DA WANNAN A YAU

1. (Safiya) Kafin ka ci kome a wannan safiya, karanta Makoki 3:22-23 da murya sau ɗaya, ka gode wa Allah saboda

wata rahama ta musamman da sabuwa a yau.

2. (Tsakar Rana) Da tsakar rana, ka tsaya na minti daya ka tambaya ko akwai wanda ka hadu da shi yau wanda yake

bukatar jinkai daga wurinka. Idan haka ne, ka koma ka ba shi kafin ranar ta kare.

3. (Dare) Kafin ka yi barci, ambaci abu ɗaya da har yanzu kake jin fushi a kai, kuma ka bar shi, bin Afisawa 4:26 —

kada ka ɗauke shi zuwa gobe.

4. (A kowane lokaci) Faɗi wa wani mutum aya ɗaya daga karatun yau, ka kuma roƙe shi ya tuna maka da ita gobe.

ADDU'AR

Ya Ubangiji, ka gaya mini sunanka, kuma rahama ce kalma ta farko a cikinsa. Kai mai jinƙai ne kuma

mai alheri, mai jinkirin fushi, kuma cike da rahama; rahamarka sabuwa ce kowace safiya, kuma tana

nan har abada. Ban isa in sami ko ƙarami a cikin dukan rahamarka ba, duk da haka ka faɗa cewa

kana farin ciki da rahama. Saboda haka na zo — ba ta hawa ba, sai dai ta kuka; ba na rufe zunubina

ba, sai dai na furta shi: ka yi mini jinƙai, ni mai zunubi ne. Ka shafe zunubaina ta yawan tausayinka

mai laushi, ka kuma sa su nesa da ni kamar yadda gabas take nesa da yamma. Ka roƙe ni in ƙaunaci

rahama kamar yadda kake ƙaunarta; saboda haka ka sa ni in zama mai jinƙai, kamar yadda Ubana

yake mai jinƙai, domin kamar yadda na sami rahama, in nuna wa ɗan’uwana. Kuma domin ƙaunar

mutane da yawa za ta yi sanyi, ka ba ni rahamar da nake bukata don in jimre har ƙarshe kuma kada

in zama mai ɗumi-ɗumi. Ka kiyaye zuciyata mai ɗumi gare ka, don kada in gaji, sai dai a same ni

amintacce har mutuwa. Na zo gabagadi zuwa kursiyin alherinka, domin in sami rahama, in kuma

sami alheri domin taimako a lokacin bukata; kuma zan yi waƙa game da rahamarka har abada.

Amin.

RUFEWA

Zabura 136:26 Ku yi godiya ga Allah na sama. Ƙaunarsa madawwamiya ce. [H2617 chesed ⚑]

KU YI GODIYA GA ALLAH NA SAMA → ƘAUNARSA MADAWWAMIYA CE.

ME KAKE BUKATAR YI DON A CETO KAI?

Dubi nazarin Nassinmu — "Me Ya Kamata In Yi domin In Sami Ceto"
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